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celle mentionnées auditcontrat, sauf au cmd'urgence pour in case of urgency for the protection of citizens or
la protection des citoyens ou ue la propriété, ou de tout perty, or in any other case of urgency.
autre cas d'urgence.

llo. Telles conditions couvriront et WappIiqueront aux llo. Such conditions shall apply to sums -of moile3Ï110

argents payables pour l'usage ou le louage des chevaux et able to parties leasing horses or teams who shain hhawffé

les personnes locataires de chevaux et d'attelages comme right to recover said sums -as if they were salaried.
susdit auront droit au recouvrement desditeg sommes leur
revenýnt de ce chef tout comme des salariés. 12o. Whenever the Board of Commissioners or anY.

12o. Chaque fois que le Bureau des Commissaires ou que son designated for such purpose, are dissatisfied 'Wlfb
tout autre préfflé à, sa place, ne sera pas satisfait tou- wages paid according to the above mentioned clauses,
chant le montant des gages payés en conformité desdites shall have the right to examine the specificationS and
clauses, sus-relatées, il aura -le droit d'examiner tous les Pay-lists of'the said contractor, for information.cahiers de charges et les bordereaux de paie de l'entre-
preneur des travaux en question, A titre de renseignements. 13o. The list of fair wages and working hours in the

13o. Il est impératif que la liste des salaires raisonna- 'ferent kinds ôf works done by contract, shall be P09tea',ý
bles, des heures -de travail et -des gages dans les différentes a conspicuous. place on or near the works heing execUL4"ý',
branches des travaux exécutés sous contrat, soit affiché
dans un endroit apparent là ou près des travaux en cours 14o. The Board of Commissioners may at any

14o. Le Bureau des Commissaires peut de tempe à autre point a "fair wrge officer".
déléguer un quelconque pour agir en qualité et remplir les
devoirs d'un: "Fair 'Wage Officer." 15o. Any contract entered inte by the contract aild

oý l'a15o. Tout contrat Intervenu entre l'entrepreneur et au- of hi& wortmen by which the latter Is to re0elve
cun de ses employés en service en vertu duquel ce dernier wages than those mentioned In the schedule, shall bé,
souscrit à un salaire moindre que ladite cédule, ou en vio- and vold.latipn d'icelle, sera nul et non avenu.

16o. Il sera du devoir de la Cité de Montréal, dans Vexé- 16o. The City of Montreal shall in all its undemt&u4
cution de-ses travaux exécutés par soumissions, d'observer given by tenders comply with the terms of said 11set 01
les termes de ladite liste de salaires raisonnables dans wages in every respect.tous sea détails..

Avir aux employés en vertu de ce contrat: Notice to employes under said contract:

La ]We de ta ' laires raisonnables susdite doit être obser- The above list of fair waees inust be observed as a
vée en entier quant aux heures de travail et toute viola- as regards the working heure, and any breach of 0aý
don d'icelle doit être immédiatement signalée au Bureau to be reported Immediately to the Board of Conmiimni$$10,n
des Commissaires ou à tout préposé par ce dernier, La per- or to the person appointed by said 'Board. The
sonne,, renseignant toute violation, sera considérée comme making such report shall be considered, as giving a St
donnant une information strictement confidentielle. confidential infoTmation.

Et un débat s'engageant, And a debate arising,
M. l'échevin BOYD, appuyé Par M. l'échevin RMSrHER, Ald. BOYD moved. seconded by Ald. RESTHBR.
Propose: Que ladite proposition ainsi que l'opinion du That the said motion as well as the opinion of the.

Département en Loi soient renvoyées au Bureau des Com- Department be referred to the Board of Commifflionee',
misgaires pour un rapport sur la question. a report thereon.

Afin- de permettre la discussion sur cette motion, In order to allow the discussion on said motion 

M l'échevin TETREAU, appuyé par M. l'échevin OLE- Ald TETREAU moved, seconded by Ald. CLEMEý,f,'1ý
MENT,

T#at rule 51 of the rules of Couneil be suspended.
Propose: Que la règle 51 des règles du Conseil soit sus

;Î9 pendue. The Committee divided:
Le Conseil se partage sur cette proposition: Yeas: L. A. Lapointe, Loclaire, Lamoureux Prùd'b,

me, Dandurand Poux, Brodeur, Dubeau, Garceýu, 'réPour: L-A. Lapointe, Leclaire, Lamoureux, Prud'homme
Èândurand, Roux, Brodeur, Dubeau, Garceau, Tétreau, Clé' Clément, Létourneau, Mayrand, Turcot-14.
ment, Létourneau, Mayrand, Turcot-14. Nays: O'Connell, Ward, Carter, Resther, Boyd, M

Contre. O'Connell, Ward, Carter, Resther, Boyd, Mona- -6.
hàn---6. So Jt was carried and . .....

1-adiltepropositien est ainsi adoptée, et Il est Resolved: Accordingly.
Résolu. En conséquence. And a debate arizlng,-ý
Et un débat s'enegeant, Commissioners Ainey and Wanklyn being In fav«
MM, les Coinmiiesalres.Ailley et Wankly-a s'étant pronon- Ald, Têtreau'e motion,

en faveur de la Motion dé M. l'échevin Tétrëau, With -the permision of Conneil, Ald. Boyd with(itéie
Avec la permission du Conseil, -M. l'échevin- Boyd retire motion.

sa, proposition.
]Éli. pro .position de M l'échevin Tétreau étant alors mise AM Tétreau'à motion being put, was carried.

Ward disaenting.)aux voix, elle est adoptée. (M. l'échevin Ward dissident.)
-Sur proposition de M. l'échevin TETREAU, appuyé par Oui motIcS of Ald TETREAU, seconded by A17d..

-M. l'échevin CLEMMT, Il est MENT, It was

Résolu: Que ce Conseil verrait avec plaisir les, Commis Resolvea: That Cauincil would see wiihpleasdre the
iaIres recommander ou faire, selon le cas, la nominatiail missioners recommend the appoIntment, or appoint
(rùû "faiil wage officer" dès que l'on commencera l'exé- the case may be),. a "fair^ wage offleer", as soon R01
enti .onde trayaux municipaux. municipal worke are commenced.

5:--i-De contribuables de la ruelle Beauchamp, demandant 5.-From ratePaYers of Beauchamp lane, 'aàkIn9ý..
q4le M nom de rue eolt.rlhang,&. thé said name be changed.

O.-De M. George Walker, demandant une licence de Mar- 6.-Prom, Mr. George WaIker for a license as junecUlid de brieýà-br,&,c
Referreil tû the 13oard of Commissioners.-Renvoyées -au Bureau des. Commissaires,

I.-De l'Association Protective des, Marchands et Manu.; J.-From, Traders and Manirfaocturers -Protective
.&nuriws, proteÊtant contre le règlement pour lafeemeture clation, PrOtestin,9 againiat the bY-law fer the e&Tly eJ
A,ýbônze, heure, des bulvettet. of bars.

ý4- Dépusée sur le bureau. Laid on: the tabla.

8,->IDe lu 111fontreal Central Terminal Coy", au sujet 'de s.-irrdm the Montréal Central Terminal Co e1ý
utuëllement devant je biLl now before thé Federal'IDUtItaMent,parlement: fédéral,


